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Ismét a trónbeszéd.
1

fuelA trónbeszéddel nem eleget 
közölt még a közvélemény.

Érdemes ez arra, hogy újra vissza­
térjünk rá.

Jól tudjuk azt, hogy a trónbeszéd 
nem a király egyéni felfogásait fejezi 
ki ; ha igy lenne, nem bírálhatnánk, 
nem kifogásolhatnánk.

De minden alkotmányos államban 
a trónbeszéd, melylyel az uralkodó az 
ország gyűlését megnyitja, az idősze­
rinti kormány programmjának előadása.
A kormány fogalmazza a beszédet és 
az alkotmányos király felolvassa 
a fogalmazványt. — Ezt 
igen jól tudja mindenki, azért mégis bi 
zonyos körök müörörnmel hivatkoznak 
rá, hogy ime a király elitélte a mi pár­
tunknak és a velünk legnagyobb ellen­
tétben levő magyarfaló pártnak prog- 
rammját.

Azt is igen jól tudja mindenki 
azért mégis bizonyos körök, a müőr- 
vendezők is, hogy a kormány Ítélte el 
a mi programrriunkat és nem a király, 
mert az uralkodó alkotmányszerüleg a 
többség és kormány programinját enun- 
cziálja ma a szabadelvű többségét, hol­
nap, ha a függetlenségi és 48 as párt 
lenne többségben, e pártéi.

Ezt kell legalább feltételeznünk, — 
máskép állami életünk nem lenne al­
kotmányos; azt pedig, hogy uralkodónk 
nem tartaná meg az alkotmányt, ha mi 
többségre jutnánk, az uralkodó irár.tj 
hódoló tisztelet feltételezni nem engedi.

Tehát a kormány és nem a király 
Ítéli el a mi politikánkat s ez nem 
nagy újság, és ha ily régi dolgon ör­
vendezni tudnak bizonyos körök, való­
ban nagy örvendező képességei mu­
tálnák.

Igaz, hogy vannak oly körök is, — 
kik rá sem hederilve arra, hogy száz 
kerületből hetvenháromban küzdöttünk 
a kormánypárt ellen és fel sem véve 
azt, hogy a kormánypárt több oszlopos
tagunkat kibuktatta és mi is kibuktat-lságnak hívnak,-- a hosszantartó rossz, 
tunk több tizpróbás mameluk tekintélyt Iréfát most megfogják szüntetni a par- 
azzal mulattatják magukat, hogy min- lamenti vilák, melyeket párlunk erélye- 
ket titkos kormánypártnak neveznek. sen fog folytatni a kormány ellen.

Nincs már eszmezavar, nincs már Sokaknak ismét nem fog azonban 
érzékeltompulás, nincs már a rágalma- tetszeni az, hogy érveli.i fogunk és nem 
zás oly foka, mely engem csodálkozásba fogjuk ezentúl sem tévesz'cni össze a 
ejthetne, azok után, a mit hazajöllöm gorombáskodást az érveléssel: de ne- 
öta tapasztaltam; tehát a titkos kor- künk erős elhatározásunk csekély erőnk- 
mánypártiság meséjén sem csodálkozom, kel hozzájárulni ahhoz, hogy politikai 
sőt még azon sem, hogy vannak olya-jéletünkben meglehessen ismét honosi- 
nok, kik ezt komolyan el is hiszik ésjtani az udvariasságot és a személyek 
nemcsak mondják. tiszteletét és ki lehessen küszöbölni ar.l

E csodálatos észjárássá! biró em­
berek elbámulhalnak most azon. hogy 
egyszerre csak a királyi széliből, királyi 
szóval leczkéztet minket a mi titkos 
szövetségesünk és elmondatja 
azt, hogy a vám- és kereskedelrm szer­
ződés meg köte'n d ö, holott épen 
indilottuk meg az egész országban a 
mozgalmat az önálló vámterület mellett 
és tekintve a kérdés aklualitá át, épen 
mi irtuk e kérdést zászlónkra első 
helyre, m;nt hazái k függetlenségének 
legkönnyebben és legközelebb kivívható 
kellékéi.

Titkos szövetségesünk a királyi 
szóval ránk parancsoltalja azt is, hogy 
a közösügyi költségek viselésének aránya 
meghatározandó, mi pedig oly rossz 
szövetségesek vagyunk, hogy ezt épen- 
séggel nem tarljuk meghatározandónak, 
sőt mint Madarász József érdemes tag­
társunk szokta dörögni : törlendő­
nek» tekintjük.

Titkos szövetségesünk ránk paran­
csoltat a bankü ,yre nézve is, hogy ez 
uj szerződéssel rendezendő, mi 
pedig erre is Madarász barátunk rövid 
gerundiumával válaszolunk, hogy nem 
ren dezendő, hanem I ö r 1 e n d ő.

Továbbá titkos szövetségesünk any- 
nyira nem tat ja a magyar országgyű­
lés jogkörébe iarlozónak a külügyekef, 
hogy ezekről a megnyíló trónbeszédben 
még csak említési s m tesz, mi pedig 
harmincz év óU követeljük 
külüiryet " . követelésünkből 
szálnyit m e"g. dünk soha.

De elég már a tréfából 
olasznak egy közmondása 
b u o n g i o c o, dura poco»: 
den jó játék kevés ideig tart.

Az a tréfa már hosszan tartott, — 
mely végtelenül rut és jellemző módon 
vonult végig bizonyos körökön a vá­
lasztások alatt csak azért, mert párlunk 
nem akart olyan házasságot kötni mini 
a milyet a francziák „maria ge in­
cest u e u x d’u n e ca r p e e t d’u n 
I api ti» névvel szoktak nevezni, vagyis 
a nyúl és a hal természetellenes háras-

az önálló 
egy haj

van az 
«Ó g n i 

min-

a gyanús tusi és rágulmazási kúr-ágot, 
mely egészen bete gé telte társadal­
munkat.

Mindjárt a felirali vitánál kérdőre 
fogjuk vonni a kormányt azon alkot­
mányellenes tettéért, hogy a mult or- 

mi szággyülést (örvényes időtartalma előtt 
felosz'atla, bár a jövő évre szóló költ­
ségvetés tárgyalása meg sem kezdődött; 
és most az indemnityt sem nyerheti el 
(melylyel az alkotmányi fogalmak meg­
sértésével sokáig fog kormányozni a 
jövő évben), a nélkül, hogy a felirati 
vilit félbe ne szakítaná és ne kénysze­
rítené a házat azon alkotmányosság és 
illemellrnes telire, hogy ne válaszoljon 
mindjárt a királyi trónbeszédre.

A magánéletben is tisztelethány a 
válasz késleltetése, hát még akkor, ha 
az uralkodónak adandó válaszról van 
szó !

Kérdőre vonjuk majd a kormányt 
azért is, hogy a királyi szózatba törvény- 
ellenes mondatokat írtak bele, pedig a 
királynak a törvények legfőbb őrének 
kell lenni.

Azt rendellelték a király állal, hogy 
a fennálló vám- és kereskedelmi szer­
ződésre nézve mielőbb uj egyezmény 
lé'esitendű, ennek pedig ai 1867. XII-ik 
t.-cz. 58. §-a világosan ellentmond, mi­
dőn azt mondja, hogy »a kereskedelmi 
ügyek közössége nem foly a pragmatica 
sanctióból, mert annak értelmében a 
magyar korona országai, mint a fejede­
lem többi országaitól jogilag különálló 
országok, saját felelős kormányuk és 
törvényhozásuk által intézkedhetnének s 
vámvona’ak állal szabályozhatnák ke­
reskedelmi ügyeiké*.<

Így tehát nem mindenesetre létesí­
tendő az uj egyezmény.

Továbbá az 59-ik §. időnkinti vám- 
és kereskedelmi szerződésekről tesz csak 
említést.

A -01-ik §. megállapítja, hogy a 
szövetség oly alku által köttetnék, mint 
két egymástól jogilag független ország 
közt szokott; ily országok közt pedig 
a szövetség nem mindenesetre létesí­
tendő.

Végre a G7-ik §. kimondja, hogy ha 
egyezmény nem jöhet létre, az ország 
önálló törvényes intézkedési jogit ma­
gának fennlar'ja és 
jogát is, hogy n un 
egyezményt, in dy t 
állal mindenesetre 
dal ki.

Kérdjük, hogy

igy fenntartja azt a 
fogja létesíteni 
a kormány a 
léle-dlendőnek

az uj 
király 
tnon-

lehet a király által 
ellentmondatni a lörvé lynek ; hogy lehet 
a királyt annak küenni, hogy az ország
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máskép cselekedjék és nem úgy, mint a 
király rendeli ?

Vagy talán létesítendő az egyez­
mény, bármii fognak követelni Luege- 
rék ?

De kérdjük azt is, vajon a közös­
ügyi költségek viselésének arányára néz­
ve is okvetlen létesítendő az egyezmény, 
még akkor is, ha az osztrákok nem áll­
nak el a 42 százalék követelésétől ?

Valóban úgy látszik, hogy nehezebb 
dolog egy királyi trónbeszédet helyesen 
megírni, mint erő és pénz hatalmával 
szétverni oly ellenzékeket, melyeknek 
elvei tisztán körvonalozva nincsenek.

Meg kell még jegyeznünk, hogy 
csodálatos feledékenységre mutat a ki­
rályi szózatban az, hogy a kúriai bírás­
kodásról szóló javaslatról egy szó említés 
sem tétetik, bár e hiányos törvényjavas­
laton sokat vitatkoztunk, mielőtt nya­
kára 1 pi’ft volna a főrendiházban gróf 
‘-inhy Nándor, hit Kecskeméten »az is­
ten szerelméért« s-m választoltak meg,

Vannak, kik azt hiszik, hogy nem! 
is feledékenységből maradt ki c javaslat, 
felemlitese, hanem azért, mert hivatva 
lelt volna e törvény a képviselőválasz­
tások körüli visszaéléseket némileg kor­
látozni.

Egyáltalában többről szólóit a trón­
beszéd, mint a mennyit elhallgatott és 
mégis az elhallgatott rész telt ország­
szerte nagyobb benyomást, mint az Ígé­
retek tömege, mert mindenki tudja, hogy 
£ papiros türelmes.

E nagyszámú ígéretekre vonalko- 
zólag pártunk majd elmondja nézetét 
annak idején.

Kossnth Ferencz.

A fárendek külön felirata. A fő­
rendiházi ellenzék az ed­
digi szokástól oltérőleg 
külön feliratot fog java- 
latbahozni, melyben a római katho- 
likus püspöki kar is körvonalozni fogja a 
maga álláspontját.

A főrendek értekezlete. A főrendiház
tagjai által e hó 29-én d. e. 11 órára terve­
zett és kihirdetett értekezlet, közbe­
jött akadályok miatt hétfőn, e hó 30-*n dél­
előtt 11 órakor a főrendiház emeleti helyisé­
gében tartatott meg.

A főrendek igazolása. A főrendiház
igazolóbizottsága szombaton délelőtt 11 órakor 
rövid értekezletet tartott, melyen jelen voltak : 
S z a p á r y Géza gróf főudvarmester, 
Széchenyi Bertalan gróf, C s á k y 
t* a 1 I a v i c i n i űroró' R á t h Károly,
1) a r u váry Alajos és V a y Béla báró’
stb. Az értekezleten megalakult az igazoló- 
bizottsag s elnökének megválasztotta S z a- 
P á r y Géza grófot, jegyzőjének pedig 
Széchenyi Bertalan grófot. A bizott­
ság revideálta a főrendek névjegyzékét, törülte 
abból az elhalt, kimaradt tagokat s bejegyezte 
az újakat. Az ekként kiigazitott névjegyzéket 
kinvomatjak.

I Zichy Nándor jelöltsége. 2 s i 11 n s z-
k y Mihály államtitkár lemondása következté­
ben a zólyomi kerületben uj választás lesz.
A néppárt, Zichy Nándor grófot, a nép 
párt vezéréi, jelölte.

ez évben különösen kitűnt. Élénk
megelege.déssel emlékszik meg a V a s k a n „ 

torna megnyitás ár I ° Sa" 
szabályozását a berlini szerződés ^ ’'")Clynek 
magyar monarkiára bízta,mely hivatva vaTh^ 
jelen'ékeny előnyöket biztosítson Románia 3 
mára.A trónbaszéd megemlékezik a mi k i 
1 T u n k és a szerb k i r á 1 
látogatásáról, melylyel « J 
királyság közti régi barátságos és zavartalan 
viszony megújult és megszilárdul;. __ y^... 
megemlékezik arról, hogy a normális viszot 
Görögországgal helyreállott. A h z d 3 J 
regről a trónbeszéd legmelegebben szól' 
A pénzügyekről a trónbeszéd á 
következőket mondja ; Az a kevésbbé kedvező 
helyzet, melyet a két utóbbi év költaógvetései 
teremtettek, megszűnt, nemcsak, hogy az 
egyensúly helyreállott, hanem m ég fő- 
lösleg is remélhető. — A p rinment 
a trónbeszdet nagy lelkesedéssel fogad a.

Ferdinand kudarcza. Ferdinand bolgár 
fejedelemről néhány nap előtt azt jelenteitek 
a táviratok, hogy a fejedelem »családi írnek- 
ben« elutazott Bulgáriából A fejedelem azóta 
B é c s b e n járt és most derül ki, melyek 
azok a »családi ügyek« és hogy mennyire 
nem sikerült azok elintézése. A Figaro bécsi

KÜLFÖLD
A román trónbeszéd. A romániai par­

lament ülésszakát Károly király trónbe- 
szóddel személyesen nyitotta meg pénteken.
A trónbeszéd konstatálta, hogy Románia v a- 
amennyi álammal kitűnő 
iszonyban van és hogy R o m á -

levelezője irta meg ezt lapjinat 
van, hogy Ferdinand Au«ztria-Magyaronzág 
barátságát kereste a császárvárosban, Családi 
összeköttetései - evén már előbb is kö teledéit 
keresett királyunkhoz, most pedig személyesen 
is fel akarta őt keresni, de a király 
kereken elzárkózott az 
elől, hogy Ferdinánd f « . 
jedelmet fogadja. Ferdi­
nánd fejedelemnek meg kellétt elégednie 
azzal, liogy Goluchovszki gróffal, 
aki csak annyit mondott neki, hogy a király 
örömmel látja a Balkán államoknak a hármas 
szövetséghez való húzódását.

A „l>ElillE<:/,i:\" TA licit A JA.

BOLDOG KAPOK,

A >D E B R E C Z E N< eredeti tárcsája. —

Bocsáss meg, hogyha szenvedélyem 
Ugy néha-néha elragad,
Be oka nem az én személyem,
Oka vagy annak te — magad.

Két csókos ajkad csábit engem 
A mennyet lopni meg veled.
Az a sugár sötét szemedben 
S vágytól hullámzó kebeled.

Szép, illatos a rózsa kclylie,
Bogy mosolyog! milyen hamis!
Letépem s lelkem rálehelve 
Megőrzőm n porában is.

Es boldogabb életre köllve 
Egy jobb hazába jön velem,
Hol fényesebb nap síit a fűidre ;
A szerelem, a szerelem i

I udom : vétek rabolni, ■ mégis 
Teszem azi öntudatlanul,
Haragszik érte rám az ég is 
Es haragjában ég, pinil ;

Be forr a vérem ollhalallan,
Mint égő lavina, olyan,
Nem tarthatom tü/.ét magamban 
■S gyakran kiönt e lángfolyam.

B mint vergődő galamb, karomban 
Remegve kérsz: »liigyj engemet !<
Szivem hévül és újra dobban

Mert a napot is elvesztettem, 
11a nem érzőm egy csókodat,
S midőn abból kettőt vehettem, 
Az a nap a legboldogabb.

Rév! Nándor,

FÄLU VÉGI ij „ B

Falu végi kis csárdáim 
Szól a zene igazába,
Szól a zene szól az ének,
Vigadoznak a legények!

Szegény juhász bánatába 
G t iddogál egy magába.
Szeme olykor meg-megvillan ,
Hol nevel, hol könnye csillan.

»Korcsmárosné« szépen kórom,
Adjon egy üveg bort nékem,
Hadd felejtsem keservemet,
Hogy megcsalták hü szivemet !

T« meg ez igán y Iinzz egy szépet !
Mit ér nekem már az élet,
Ha elhagyott a galambom ?!
Hadd sírjam el bubánatom I

Húzzad! húzzad ! hisz az ára 
Kezedben lesz nemsokára.
Rongyos húrod úgy rezegjen,
Hogy a szivein megrepedjen I

Vug5 ne húzd ! . , . hisz oly szomorú 
Lesz még derű, nemcsak ború ■
Ha elhagyót!, ég áldja meg t 
Majd megválik ki bánja meg ? !

Lánczy Géza.

A szerelem vértanúja,
(Modern novella.)

A »Debreczcn« eredeti tárczája. — 
Irta: Igmándy Miklós.

(írhatta volna, de talán meg is irta valamelyik újabb 
novellistánk.)

Öten voltunk együtt, macska gavallérok. 
Ott sütkéreztünk az őszi verőfényen, a bérén» 
tetején csevegve s müértűleg biralgatva a szem­
közti házak tetején elsétálgaló macska hölgyi- 
kéket, midőn észrerevők, hogy egyikőnk fel- 
lünő bizalmasan köszöngei egy épp elhaladó 
természetes szép cziczának.

— Ki volt az ? — kérdeztük tőle, — 
ejh t.a kópé, bizonyosan valami újabb hódit- 
mányod.

— Meglehet — monda, ő, s vállant
vont.

Azután hozzatevé :
— No bizony, van is vele mit dicsekedni! 

Az ilyen kész zsákmány, mi az ember ölebe 
hull, nem valami nagyon ingerlő. Az ilyesmi 
szereti is az ember, meg nem is. — Hanem 
ismerek, egy valakit, a kiért meg tudnék halni' 
Az egyetlent, a ki rám sem hallgat, ha sze­
relemből szólok neki. Egyik költő kollegámnak 
a felesége. Jó fiú, kedves gyerek, bizonyára 
ismeritek őt, de hál nem férjnek való ; köuy- 
nyeluiü, léha, a kit azonban úgy szeret a 
felesége, hogy utoljára tán bele is hal a nagy 
szerelembe.

A télen ismerkedtem meg Juczikával, 
akkor, a mikor azt a nagyszerű bált rendez­
tük a rcktorék padlásán. Olijé I Az volt csak 
a mulatság I Az volt csak a mulatság I Olyan 
zengedezést vittünk véghez, hogy még a 
tizedik szomszédból is jöttek az emberek 
sodrófával nézni a mulatságunkat. De hiába
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Irodalom — művészet.
Az 1897. évi Almanach.

(Mikszáth Kálmán előszava.)

Az Egyetemes Regénytár Almanacbjából 
megjelent a tizedik évfolyam. Rövid áttekintése 
a díszesen kiállított kötetnek muta'ja, hogy 
teljesen méltó elődeihez. A jubiláló kötetben 
megvannak az összes eddig meyjeleut elő­
szók, továbbá szépirodalmi munkák a követ­
kező Íróktól : Mikszáth Kálmán. Gyarmathy 
Zsigáné, Benedek Elek, Papp Dániel, Kozma 
Andor, Szomaházy István, Tolnay Lajos, 
Herman Ottóné, Kóbor Tamás, Szívós Béla' 
Uerczeg Ferencz, Tutsek Anna, Muray Karoly, 
Hevesi József, Hetényi Béla (vígjáték) és 
Pékár Gyula. A 280 lapra lerjedő kötet való­
ságos Írod ilmi csemege és mutatványul közöl­
jük belőle Mikszáth Kálmánnak az 1897. esz­
tendőre szóló előszavát :

Az Almanach kiadóihoz.
Fogaras, okt. 23. 1896.

Kaptam a sürgönyöket, már a másodikat, 
hogy az előszó a körmünkre égett, hogy küld - 
j*m posialorduliával, hogy már úgy is az 
utolsó,*) a tizedik.

Hát én hiszem, hogy sürgős, de nékem 
is sürgős do!gom van. Ha ez! a négy üt napot 
föl nem használom, mandátum nélkül megyek 
haza.

Itt még sok igazítani való van. A városiak 
aprehendálnak, hogy igen keveset tartózkodtam 
köztük az ötéves cziclus alatt.

Mondtam nekik, hogy id'jövet éppen 
egy olyan kerületen mentem keresztül, ahol 
viszont azért neheztelnek a képviselére, hogy 
mindig a kerületben ült. a helyett, hogy az 
országgyűlésen lett volna.

— Igen, igen, jegyzé meg a pártelnököm

*) Szó sincs róla! A kiadó.

Iiurrogattak oda lenn, nem adunk ő kelmekre 
semmi1.

Hasztalan ordítoztak, hogy siez ! sicz ! 
pokolba te, sicz ! Csak azért is : kurr kurr, 
kornyau, miau, ejó, evejó, jojaó. — Adták a 
bankot veszettük

Főleg a hölgyek tettek ki magukért. 
Különösen a Biróék Sári cziezája, tudjátok, 
az az ö dög szinti, majd megel e az én bará­
tomat.

Oda hajolt egészen hozzá, a kél pracz- 
lijat a két vállára lette, s úgy járta véle, hogy 
a farka sem érte a földet.

En Juczi melle t ültem, s figyelmei tettem, 
hogy ni az az ördögadta, milyen i 1 ledolrnctle­
nül ölelgeti a férjét, ax én kedves barátomat. 
Juezika halálsápadt lett, felállt mellőlem s kért, 
hogy sétáljunk egyel a háztetőn. Non akarin 
lá'ni a férje további cselekedeteit.

— Menjünk, — lihegő, — mert ki találom 
kaparni a szemét annak az izének, talin még 
az uramnak is.

Én pedig ekkor azt hittem, hogy elér­
kezett a pillanat, melyben ráléphetek a szivé­
hez vezető útra; tévedésből ugyan eleinte a 
farka a léptein rá egy kicsit, mire ő azonban 
meg se sziszeid, — óh sokkal jobban fájt 
neki a férje iiüilensége I

Étkezdém tehát, u lv>gy Isi n tudnom adta 
llogv lérje m noyire nőm érdemli meg az ő 
szerelmét, s hogy mennyivel inkább megér- 
dem'enéfn én stb — hiszen tudjátok mar a 
többit !

Búin nézett kél nagy sárgt szemével
— Mic'oda? Maga szeret einem ? Nem 

hazudik ?
— Na, már hogy hazudnék ? Csak egy­

szer hazudtam életemben, tavaly tnvaszs/a1, j 
mikor u padlásunkon megrágtam a füstölt 
oldali, s aztán u gazdám korháescsal valla'ott ; 
hogy én tettem-e ?

de legalább egyszer mégis el kellene jönni a 
forráshoz, ahonnan az erűt meríti az illető :

Hát erre is vissza tudtam vágni :
- Hol látta azt, kedves bátyám uram, 

hogy a patak a maga forrásához jöjjön ? Csa­
tangol szerteszét, de vissza nem jön.

A városiak végre is jó emberek, lehet 
velük beszélni ; azonfelül többnyire pertu 
pajtásaim ; de a falvak ! A falvaktól fázom 
rgy kicsit. 1 t már képte'e.i vagyok a riposz- 
tokra, ha valami közbeszólással felém találnak 
suhintani. Az összes tudományomat éppen 
most szedem be, fel s alá járva a szobában ; 
két napja magolom uz elmondandó román 
beszédemet :

»Fratilor allega'ori ! Mulcamesca que 
meace primit qua candidal de deputat. . .<

Itt van ni ! Mar megint kiesett egy szó 
az eszemből. Hogy melyik ? Gak az egészről 
tudom mit jelent : .Köszönöm nektek választó- 
testvérek, hegy elfogadtatok engem képviselő 
jelöltnek«, de hogy melyik közüle a »köszö­
nöm«, melyik az »elfogadtatok«, nem vagyok 
a megmondhatója. Nem képzelhetik, kérem, 
milyen keserves munka ! Vagy a szavakon 
volna több gummiarabikum, vagy az emlékeze­
tem tábláján, És mégis meg kell lenni. A 
főispán is, a kortesek is azt hajtogatják : 
■ meg kell lenni ; valamit neked is tenned kell 
a népért.« Hiszen belátom. Tanulok is, csak 
úgy csurog rólam a verejték: Mulcamo-ce qua 
meace primit ... De legalább önök ne há­
borgassanak a sürgönyeikkel. Miképpen jut 
eszükbe olyasmi, hogy én most előszót Írjak 
az Almanachba ?

Hivaikoznak a táviratban, írói reputá- 
cziómra, a közönségre, amely mohón várja az 
előszót. Igen, igen, a hálás közönségre 1 Kép­
zelem, milyen türelmetlenül csoszog már.ígérik, 
hogy csak most az egyszer küldjeaa még el a 
kéziratot, ezzel letelik a tiz év (a mennyit 
Ígértein) s sohase kérnek többet. Figyelmez­
tetnek, ne csonkítsam meg az utolsó évben a 
virtust — tízszer irni ugyanazon thémáról.

Ali iitenem olyan kábult a fejem. Nem is 
tudom én vagyok-e én ? Igazán én irlam volna 
önöknek a t z előszót ? . . Most hozza a hirt a

Akkor eltagadtam, az igaz ; de azóta nem 
volt több alkalom, hogy hazudjak. Félbesza­
kított.

— Hát ni, —• mondá, — hát maga el­
venne engemet feleségül?

— Akár mindjárt, ebbe" a nyomba.
— Oh mily fájdalom tusakodik elhagya­

tott keblem éjjeliben !
— Ugy-e, mondja, maga nem olyan kan­

dúr mint a többi, mint az én kandúrom ? — 
Ugy-e, maga jó, maga nemes, maga becsli 
letcs ?

— Az orrom hegyétől a firkám hegyéig, 
szép cziezám. Kérdezze meg a gazdasszonyomat, 
hogy vajon nyulok-e a tejes köcsügjéhrz,mikor 
bezárja az orrom előtt a kamarát ? Oh, bizony 
ha kérdeznék tőlem, hogy ki a legbecsületesebb 
kandúr a negyedik tizedben, habozás nőikül 
mutatnék magamra !

Álmodozva meresztő rám sárga szemeit, 
— de egyszerre csak összerezzent, hirtelen 
felemelte az egyik praezlij it • pofon teremtett, 
hogy csak úgy tuszkol tem belő.

— Ej, ostobaság ! Mit fecsegek én itt ? 
Majd én magát szeretném ! Sohsem szerettein, 
en máit, csak az őu kandúromat. Csak magát 
akartam próbára tenni' Meg aztán bosszantott 
is egy kicsit az a szemtelen ürdögszinmii — 
Aztán tudom, az uram is csak cngtunel 
szeret.

— Micsoda ? Csak inagat ? Bizony szeret 
az ára mást is !

— Nem igaz, nem igaz, nem igaz, — 
sázszor nem igaz !

— És ha bizonyítékot hoznék, hogy igaz, 
hogy igaz, hogy igaz ?

No hiszen tudjatok, a szerelem aljas 
p s'kos gazéin rekké teszi néha még az ilyen 
m igain faj áju derék, tisztességes kandúrokat 
i--. Csak azután kezdte n el pofozni magamat, 
uvkor inár eljárt a szám. Mégis csak semmire

hajdú hogy az egyik zászlómat latépték és 
összetörték az idevaló magyar vargák es hogy 
száz oláh vokssal most már többet kel1 behoz­
nom, Le«z ami lesz nem lesz semmit Csak 
kérem ne aürgönyözzenek többé, akár ón 
vagyok én akár nem én vagyok. Mert itt 
ilyenkor a választás alatt, « sürgönyök ami­
ket kapok és küldök sajnos nyílt titok. Kuy 
szót se, egy szisszen-st se kedves Singer es 
Wolfner urak ! lilén ments, ha itt kisülne 
begy én vagyok az a bizonyos ilyen nevű író 
aki húsz éve művelem jól-rosszul a magyar 
faj kultúráját. No csak az kellene nekem ' 
Még majd azt találnák mondani:

— Mit akar itt az ur ? Miért nem megy 
kővetnek azokhoz, akiket szolgál, a magya­
rokhoz ? ’

Jaj, mingyárt a föld alá süllyedek szé­
gyenleiemben ; jaj de meg volnék akadva 
mert a feleletben vagy magamat kellene leki­
csinyíteni, ami nem jó volna rám nézve vagy 
a magyarságot kellene leszólnom, ami nem 
volna igazságos. Hiszen végre is elég szép a 
fajunktól, hogy Jókai Mórt, megválasztja 
olyan tiszla magyar helyen, mint K.reag, azt
aJókaiMórtaki hatva névé
szerzi a dicsősségei a magyar névnek. 
Mi ehhez képest az én húszéves munkássá­
gom ? Semmi, Ha kiazroultam a magyarlakta 
vidékről, hál F xnrultam, punktum ! Végre is 
ki tehet arriV, bogy nincs elegendő kerületünk 
vagy hogv annyi nagy emberünk van ? Az 
egyik a Kossuth szemeit fogta be, hát azért 
jár neki a mandátum, másik a Tisza ablakait 
verte be, megilleti a polgári koszorú, a har­
madik aktivus államtitkár, a negyedik az 
államtitkár unokaöcscsének a sogornéját vette 
nőüb Mindnyájának megvan a becsületes jog­
címe. Nem vagyok bolond, hogy be ne lássam, 
mert ha he nem lálnám is igy lenne.

Olvasom, hogy Ernu zt Kelemen se jön 
be most a Házba, se Horváth Lajos, se Te- 
leszky, se Csernátony, pedig ezik is jó magya­
rok ... de, amint mondom, kevés a kerület és 
sok a nagy ember, aki ezeket kiszorilja.

Ami engem illet, oh én egy csópet se 
panaszkodom, örülök, hogy élek. Hiszen elég

való fráter vagyok én. Elárulni egy jó barátot, 
csak azért, hogy aztán a feleségét elcsapjuk a 
keséről 1

No ilyet még az Ohmét ős Bourger re­
gényeiben sem olvastam soha. Ffuj 1 pfuj 1 — 
Mindjárt hozzá is kezdtem a mosakodáshoz.

ö azonban egyet rúgott feléin a hátulsó 
lábacskáival s csak ennyit mondott :

És ha két sovány patkányt és hét kövér 
egeret hozna is ide bizonyítékul, akkor is 
csak szeretném.

Nagy sárga szemében künyos fakadtak 
fel s lekonyult bajuszkáin palak módjára csu­
rogtak alá. A rektorék cselédje azt hitte, esik 
az eső s kijött, egy szál szoknyában, hogy tek- 
nőt tegyen az eresz alá.

És a mint én láttam ezeket a keserves 
konyakét s hallottam hozzájok azt a keserven 
nyiákolást, — mindjárt egyet fordítottam a 
köpönyegen. Megszántam szegényt, különösen 
miután lóttam, hogy ha tótágast álloh, akkor 
se kell neki a szerelmem. No hát nem is ül­
dözöm vele.

Ex időtől kezdve jó barátok leltünk. De 
igazi jó barátok. Akár csak a gazdán m-g a 
szomszédasszonya ; azok is mindig együtt 
főznek valamit, sót tudják, hogy mit ? Mink 
is mind nnaposok lettünk egymással ; együtt 
bogarásztunk, cziezáxtim<, egész paradicsom 
ártatlanságban, üljön a hiszem farkára, a ki 
nem hiszi közüleiek.

Csak egyszer volt közel ahoz ez a mi 
barátságunk, hogy kette szikadjon s helyet 
adjon egy olynein i hü lös istentelen érzelem­
nek, a mi yenről ezek a mostani regényírók 
szoktok irni, h így a becsületes macs .ának 
száz felé mered n bijuszn, mikor olvassa.

(Vége köv.)
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jó emberek és ne n is állok rosszul, kivált ha 
sikerül ez oláh dikciót betanulnom s ha önük 
a sürgönyeikkel és az Írói voltomra való hi­
vatkozással el nem rontják a chanceaimat.

Egy pár községein már most is kezd 
gyanakodni, hogy a jó hangzású nevem 
Mike — szath (románul ; kis falu) csak erre 
az alkalomra van fölvévn. Ez a néhány község 
nyilván ellenem fog szavazni, ámbár éppen 
ma régnél tanácskoztam a tiszti orvossal, nem 
ülhetne-e ki a falvakban 27-ikére a trachoma 
(az egyiptomi szembetegség), úgy hogy hiva­
talosan e tiltassanaik a bejöveteltől a választás 
reggelén.

A doktor azonban difficilis ember, nagy 
szamár és még hozzá német, nincs alkotmá­
nyos érzéke Nem foreirozom nagyon, mert 
nincs nagyobb baj. Azt hiszem megteszek, de 
addig még sokat kell bíbelődni s épenséggel 
rá nem érek az előszó megírására. — Hová 
gondolnak, az Istenért ? Meg ha rá érnék se 
volna szép és illendő, hogy inig itt engem a 
románok választanak, azalatt is a magyarokat 
mulattassam.

A viszontlátásig uraim, amikor megint öt 
évig leszek az önökké.

Mikszáth Kálmán.
U. t. De nehogv ezt a levelemet közöljék 

aztán bolondságból előszónak.
M K

egy egész évre pedig 8 frt. A legjobb lélekkel 
ajánljuk az »Ország Világ«ot olvasóinknak. — 
Mutatványszámot a kiadóhivatal (Budapest, II. 
Hold-utcza 7 sz.) bárkinek ingyen küld.

Az üj idők e heti számában kiválóan 
érdékesek Dinek Lajos illusztrácziói Mikszáth 
Károly elbeszéléséhez, tovebbá Csányi Gizella 
és Pataky László pompás rajzai. Mikszáth 
Kálmán é s^ T bury Zoltán novellái, — 
E n d r ő d"i Sándor költeményei ; 
Bródy Sándor czikke és Tábori Róbert re­
gény folylátásán kívül figyelemre méltó még a 
képes heti krónika is, mely a legtóbbi napok 
főbb és legemlékezetesebb eseményeit képben 
és írásban tárgyalja. A kiadóhivatal (Andrásy 
ut 10. sz.) bérmentesen küld mutatvány- 
számot.

arra nézve, hogy nálunk is teliden 
arain,. A közönség, mint színműíró" ni”1 f,,S
ismeri mar» « . UlrU[ nem

A „Vasárnapi Újság“ november 29- 
száma 19 képpel s a következő tartalommal

Színház és zene.
Szultán — Vigéczek.

Tagnap délután Verő György bájos- 
operettejót a Szultánt adtak elő igen kevés 
számú közön-ég előtt B. R uz,s i n szk y Ilona 
val a czimszerepban. Az előadáson meglát­
szott, hogy a délutáni közönségnek volt szánva 
Hogy különben az egész előadás elég gördü 
lékenyen inéul le az annak köszönhető 
hogy a darabnak majdnem felét kihagyták.

Már többször hangoztattuk, hogy

ismeri meg a szerzőt akinek már több? mo,t 
aratott sikert, ezek közzül külön!.« dar*bJa 
tes a N á n i, a mely márm°“d° 
színpadon sőt még a külföldön naKTobb adva. A darabok már napok 5 “ e'5 le‘t 
lommal foglalt a próbált Lrző ^eíéseT 
■ már előre i. mondhatjuk, hog,
egy igen kellemes jó előadást fi hoina! ég 
élvezni. “ nolnaP este

a mint halljuk a szerzőt a ki különb 
is a közönségnek kedvencze alkalmibó l 60 
telöi barátai is kiakarják tüntetni ’ *'

Azt hisszük a közönség j, rae„la„ 
holnapi est eredményeivel elégedve. 8 ‘ A

jelent meg : «Hazslinszky Frigyes» (arcképpel) pénz”*mjrff ff ‘S ép
Mágócsy Dietz Sándortól. Költemények : »Elő- ’■ Z„ e'tl Publlkumé, 8 W ezek is
hang a bécsi magyar nemzeti szövetség ez­
redév! ünnepélyén«, Lévay Józseftől. »Az Ígé­
ret földje», Varsányi Gyulától. «Két szó ma­
rad.» Gáspár Imrétől. Regmytar : «Az eltűnt.» 
Regeuy. Irta Szívós Béla (Dinek Lajos rajzai­
val.) «Hires asszonyok» (Történeti rajzok.) 
(Képekkel) «Petőfi Bém táborában.» Helyfogla­
lás a I. Házban,» »A budapesti nemzetközi 
gazdakongresszns» (képesoportozattal.) Kelet­
indiai utazásomból, Latinovies Gézától. «A 
misszió-kiállítás» (Képekké. Háry Gyula rajza 
és fényképek után.) Dr. Jankó Jánostól. »Bu­
dapest uj polgármestere» (Márkus József 
arczképével.) »A nemzetközi gazdakongresszus 
Mezőhegyesen. (Képekkel. Paur Géza, Ellingcr 
és Erdélyi fényképei v’án,) Markó Miklóstól. 
«Ezüstből csinált arany». Irodalom és művé­
szet. Küzintézetek és egyletek. Sakkjáték 
Képtalány. Egyveleg, stb. rendes heti rovatok’ 
A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyed­
érre 2 forint a »Po'ilikai Újdonságok »-kai 
együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin Társu­
lat kiadóhivatalában (Budapest, »'gyetoin-utcza 
Jj 8,äm-) Ugyanitt megrendelhető a «K-pes 
Néplap» a legolcsóbb u|-ág a magyar nép 
számára, félévre csak 1 frt 20 kr.

Budapest polgármesterének Márkus 
Józsefnek sikerült arczképót és életrajzát közli 
az »Ország-Világ, most megjelent legutóbbi 
(iö.) száma. Ugyanebben a számban találjuk 
az országgyűlési képviselők V. csoportját 
K os s u t h Ferenczczel az élén. A képvi­
selők arczkepéliez életrajzuk is küzültetik 

o n y v alakban, úgy hogy mire a 
képvise ói csoport közlése befejeződik az »Or- 
fzág-ydág« olvasói egy pompás nagyalakú 
diszalbum birtokába jutnak, mely a »kő n- 
viselőkalmanac li«-ja lesz. llá- 
tom-negy novella, ugyanannyi vers, és két 
regény jelenik meg hetenkint az »Ország- 
«i ..g« hasábjain a legelőkelőbb Írók tollából 
•leien számába Írlak : Várad! Antal' 
p r J 4 11 Sándor, Dr. Fáik Zsigmond’ 
Bud a y Lász ó, Császár Imre, D a r- 
II a y Kálmán, B. V i r á g h Géza’
poa,n d,° !'■ A 1 a d á r és mások' 
Jxegény fordításai a logszenzácziósabb franczia 
regenyek. Illusztrácziói mindég aktuálisak és 
kitűnő művészek ecseteinek köszönik lótoiüknt 
Mindezek mellett az »Ország Vi'ág« a legol- 
cso) de legelterjedtebb képes hetilapunk is. 
Elelizotósi ára negyedévre 2 frt, fé'évre 4 frt,

megkívánhatják azt, hogy teljesen összeillő­
előadást nézhessenek végig, vagy ha erre nem 
képes az igazgatóság, úgy inkább hagyjon fel 
a délutáni előadásokkal

A szereplők közzül első helyen kell emlí­
tenünk B. Buzsinszky Ilonát, 
ki a tőle megszokott remek hangjával tegnap 
is sok tap.ot szerzett különösen a Kipikopi 
keringöt kellet neki megismételni. Kapos 
JózsaKállayLujza szintén jók 
voltak.

A férfi szereplők közzül többen suk va­
sárnapi vicczet engedtek meg magoknak. A 
árok jól működtek, A rendezés is sok kifo­

gásolni valót hagyott fen'.
legnap este ped g Kövessy Albert 3 fel- 

vonásos bohózatát a Vigéczeket 
adták elő most már negyedszer és teljesén 
zsufoltház előtt.

A tegnapi előadásnál egy kis változás is 
volt. A mennyiben Komjáthy János helyett 
D é é s i A I f r é d játszotta Csuka Alfréd 
szerepet elég gyöngén Molnár Rózsi pedig az 
első felvonásbeli jelenése után hirtelen roszul 
léte miatt nem játszhatott tovább.

A közönség igen jól mnlatott s minden 
nagyobb szereplőt zajosan megtapsolt. K a 
P 0 8 s * Józsa 'gén bájos iskolás leányka 

s a 3-ik felvonásbeli,,'kilűnő coupléit tób-

Újdonságok.
Bem hadsegéde meghalt.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, uov. 30

Bem hadsegéde, a debreczeni városi 
színház volt intendánsa : Kiss Sándor 
szombaton meghalt. Az általánosan ismert 
öreg ur mar régóta gyöngélkedett, de á»yban 
fekvő beteg csak nem régiben lett. Ö fsok 
aide men átment ember, nem tudott megbir. 

kozn. a betegséggel, mely ágyba döntötte s 
anny, dicsőség, olyan ritka szép múlt után
gyászára" “ mindn^unknak őszinte

silónk h"láleSetrŰÍ 8 követk-öka‘ írja tudó-

Megilletődéssel fogadta mindenki a hirt 
váróinkban, hogy makiári Kiss Sándor » 
debrecz.m színház volt intendása, Bem tábor­
nok hadsegéde meghalt.

A lesújtó hir nőm jött váratlanul, mert 
kedélyes öreg ur, kit mindenki szeretett és 

tisztelt, hosszabb idő óta betegeskedett.
Kiss Sándor öcscse volt Kiss L*. 

volt debreczeni polgármesternek, később

volt
szór megismételtették. K á I I a y Lujza mint 
trafikos kisasszony. Kiss Irén mint Ábel esz 
bűimmé igen jók voltak. A férfi szereplők mind 
igyekeztek jo előadást nyújtani, ami sikerült 
is. A vigéczek úgy látszik még többször is fog 
telt házat csinálni.

Góbé.

Az öreg. F o 1 I i n u s z Aurélnak 
a debreczeni színtársulat kitűnő komikusának 
3 felvonasos vigjátéka, a mely csak legközelebb
nltnnb f i * Y'ISszlnh4*hnn nagy sikerrel 
nálnnlt holnap kerül először bemutatóra —’
A főváros összes sajtója diósáról.»,, 
nyilatkozott a darabról s különben is az, hogy 
a Vígszínházban elfogadták elég garanezfa

or.z. képviselőjének. A d.breczeni színház 
alapkővé. Kiss Lajos tette le s az ő idejében 
egeszen a tetőzetig épült. A provizórium be­
álltával Szőllősy János lett a polgármester ‘ 
ez idő alatt fejezték be a színház építését. A 
debreczeni színház 1865-ben nyílt meg R e s .- 
' e r István színigazgató vezetése alatt s a 
következő évben 1866-ban Kiss Sándor inten­
dánsa leit a debrec.-.eni színháznak. E tisztét 
egészen 1872 íg viselte.

Az ő intendáns! idejére esik a debre­
czeni s a színészet felvirágozása. Az ő idejé­
ben működött az a híres színtársulat váro­
sunkban, miről általánosan el volt ösmerve 
hogy külömb nincs az országban. A szülésze­
ket rendkívül szerétté. Páratlan érdeklődéssel 
viseltetett a szinügyek iránt s meleg érdeklő­
déssel, teljes] odaadással buzgólkodutt a szí­
nészet érdekében.

Kiss Sándor, G s a n a k Józseffel, 
Komlóssy Imrével és Kerekei 
Sámuel akkori városi főjegyzővel megalakí­
totta debreczeni szülési nyugdíjintézetet.

Eveken keresztül könyvelőja volt az Első 
Debreczeni Takarékpénztárnak s 187-i-ben 
vált meg ez állásától.

A szabadságharezban is részt vett s min 
Bem tábornok hadsegéde sokáig odaadó felál" 
dozással szolgálta hazája ügyét.

A világosi fegyverletétel után az osztrá­
kok közlegénynek besorozták s Olaszországba 
vitték, azonban rokonai és családja a magas-
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tangu barátainak közbenjárása folytán kisza­
badult á katonaságtól

A nyolczvanas évek elején hosszabb kül­
földi utat lett a Kapföldön, Norvégiában Otl 
vesztette el hallását is.

Azelőtt folyton rendes bérlője volt a 
színháznak, de mióta hallását elvesztette, nem 
járt színházba. Vagyonának javarészét a mű­
vészetre áldoz'a föl. A kaszinónak elnöke s 
a lovaregyletnek titkára is volt. Az elhunyt 
üreg urat ma d. u. temették el a Szt. Anna 
uiezai háztól, igen egyszerűen, minden gyász­
pompa mellőzésével.

Sem gyász beszéd sem ének nem volt, 
valamint a 48-as honvédek megjelenése is el­
maradt, mert a megboldogult azt igy kívánta 
végrendeletében. Temetésére igen nagy szám­
mal gyűltek egybe a városnak több előkelő­
sége, ott volt az első takarékpénztár, casinó 
küldöttségileg, a színész testület teljes szám­
mal. — A színház és kaszinó épületein gyász­
lobogó leng.

* Tanácsülés Ma délelőtt 10 órakor 
teljes tanácsülés volt, melyen folyó ügyeken 
kívül a deczember havi köziguzgitási bizott­
sági ülés tárgyait készítették elő.

* Tanárok banketje. Szombaton este 
kedélyes bankettel rendezett a debreczeni ev. 
ref. főiskola tanára kara széket foglalt uj kol­
legái tiszteletére a Bika szálloda kistermében 
— A banketten az tanári karon a az ifjúság 
képviselőin kívül ott voltak : K i s • Áron 
püspök, Dégenfeld József gr. főgond­
nok, R á s ó Gyula kir. tan. alispán SimonfTy 
Imre polgármester, Géresi Kálmán főigazgató 
Cserhalmi József kaili. aigunu. igizg
Csicserym. kir. honvédhuszárőrnagy 
dr, S z á n t ó Sámuel *!b. Felköszöntőket 
mondtak : S a » s Béla akadémiai igazgató, 
Kovács Lajos, lanitóképezdei igáig B 

I o g h F., dr. B a r t h a B., dr. Kovács S.- 
C s i k y Lajos, Sink« Sándor, Dr. B a- 
c z o n i Lajos (remek hemorral) és T o r 
day Sándor az ifjúság nevében. A kitünően 
sikerült mulatság jógái éjfél után ért véget.

Mély fájdalommal
M. Kiss István. n Írsutunk arról 

a lesújtó hírről, 
mely tegnap vidámgyorsan terjedt el a város­
ban : M. Kiss István meghalt. Az ö halálával 
nagy veszteség érte közelebbről pártunkat, a 
függ. és 48-as pártot, mert M Kis« István 
utolsó leheletéig re idithetlen hive és harezosa 
volt a függetlenségi eszméknek. Az ő élete 
min aképe lehet egy hazáját, városát és egy­
házát hőn szerető független hazaiinak. Tagja 
vol Debreczen sz. kir. város törvényhatóságá­
nak, a debr. ev. ref. egyháznak egyik legré­
gibb presbytere s az utóbbi időben gondnoka 
is volt. Hatvannégy évet élt és tegnap hajnal­
ban 3 órakor hunyta örök álomra szemeit 
hosszas gyengélkedés után. — Legyen áldott 
emléke városunk és egyházunk közönsége 
előtt. — Haláláról a követk-ző gyászjelentést 
vettük : Mély fájdalommal tudatjuk felejthetet­
len jó apánk, szerető nagyapa, hü testvér, 
sógor és áldott emlékű jó rokon néhai Polgár 
M. Kiss István volt városi és ref, egyházi 
bizottsági tagnak november hó 29-én reggeli 
3 órakor, munkás életének (ií éves korában 
hosszas gyengélkedés után történt elhunytat. 
Kedves halottunk földi részei deczember hó 
1-én délutánk 2 órakor fognak, Kisbatvan.-u. 
1320. számú háztól as ev. ref. Nagytemplomban 
tartandó gyászszertartás után a hatvan-utezei 
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. Vég- 
tisztességtételére rokonainkat, az e hunytnak 
jő barát: it és a n. é. közönséget szomorodott

szívvel meghívjuk. Debreczen, 1896. nov. hó 
29. — István és neje Pá^ák M iri i és gyer­
mekeik ; Juliánná és férje Dezsi Lajos és 
gvennekeik é< Kélmán. — Egyetlen testvére : 
Jáiiánna, Polg. Papp Sándor férjével ; Elhalt 
testvérének gyermekei: János, Gyula és Maris. 
Az összes köze i és lávoli rokonok nevében 
i» Béke poraira!

* Névestély. Kedélyes tá »á«ág gyűlt 
tegnap este, András estéjén Tóth András­
nak a mi nagytehetségü debreczeni szobrá­
szunknak vendégszerető házinál. Kedves kis 
családi mulatságot rögtönödek a házigazda 
nevrstején megjelenő bohém emberek, kik el­
halmozták jókivánataikkal si-retett baráijuka'. 
E nérestén megjelent a szobrász nagy tiszte­
lője, K. Tóth Kálmán ref. lelkész, továbbá 
Berger Jenő építész, Kovács J mos festőművész, 
ifj. Gily Ede, Bereczky Lajos, Mile Pál, Löw 
József hírlapírók, Kálmán Gyula joghallgató s 
azonkívül számosán jöttek el Tóth András 
üdvözlésére. A jelenlevők előbb a szeretetre­
méltó házigazda műtermét tekintették meg, 
bámulattal adózva, az olt látottak iránt. A 
gazdag lakoma 2-ik fogásánál K. Tóth Kálmán 
lelkész állt fe', s szép szavakban üdvözölte 
névnapja alkalmából a házigazdát, kívánván 
neki, hogy amit ő el nem érhetett szép remé­
nyekre jogosító fiában lássa beteljesülni ideális 
lelkének magasztos álmait, reménységét. — 
Több felkőszöntot mondtak még Bereczky 
Lajos a szeretetreméltó háziasszonyra. M i 1 e 
Pál a házaspár boldogságára stb. A vig tár­
saság a reggeli órákig maradt együtt.

* Színház bizottsági ülés. Debreczen
város színházi bizottsága két hónap után 
szombaton ülésre jött össze a városházán. — 
Jelen voltak Vértesi István elnökön kívül 
Boczkó Sámuet, Ábrahám László, Mark Endre, 
Komlósay Dezső, Sz. Szabó László és Szabó 
Kálmán jegyző. A hízoltság javasolja a tanács­
nak, hogy a szerződést — minthogy arra a 
kereskedelmi törvények vonatkozó intézkedése 
»»«ami joguk vau — egy ev után mondják 
fel s czélszerübb díjtétel mellett újabb biztosí­
tást eszközöljenek. A bizottság ilyen értelemben 
javaslatot lesz a tanácsnak. Az ülés tulajdon- 
képeni tárgya Komjáthy színigazgató kérvénye 
volt, a melyben : ■ zufcvenczióbó! ké* ezer
forintnak deczember 1-én kiuUlványozásat 
kéri. A bizottság a kiadást javasolja. Komjáthy 
az iránt is megkeresi a színházi bizottságot, 
hogy őt egy, a márain irosszigeli színházi 
bizottsághoz intézendő ajan'ó átirat'Val a 
máramarosszigeti nyári színkör elnyerésében 
támogassa. Kérelmének a biz -ttsag eleget less. 
Jelenti végül a í»iűig«zgaló, hogy a jövő évi 
szerző Itetéseket most eszközli s a teljes névsort 
decz. 10-ig a bizottság ele terjeszti. A bizottság 
ezt tudomásul veszi, de egyben utasítja az 
igazgatót, hogy már jeleni-gi társulatához 
sürgősen egy lyrní vvere'mest szerződtessen, 
mivel ez idő szerint olyan lyrai szerelmessel, 
ki az itteni igényeknek meg tudna felelni — 
nem rendelkezik. Az üló« ezzel veget óit.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon igen 
lisztéit rokonok (ismerősök és jó barátok va­
lamint a résztvevő közöaség azon tagjai kik 
felejthetetlen jó atyánk néhai Polgári András 
végtisztességlételen megjelenésükkel bánátinkat 
enyhítették, fogadj ik ez utón is szívből lövő 
öszinti köszönelünket. — a gyászoló család.

Táviratok.
Országgyűlés

— Saját tudósitónktól —
Budapest, nov. 30.

Ülés kezdete 10 órakor.
Korelnök J a n i c s á r y Sándor.
Először az osztályok megalakulását je- 

entettek be, aztán kövei kezelt a in-galakulás.
nőknek kapott: Szilágyi Dezső 250 

szavaz ilot, Kossuth Ferencz 34-et, (fi'jen- 
sés balról) VV c ln er Tivadar 1-et, (Viha­

ros derül'ség) Horánszki Nándor és 
E s z t e r b á z y Mihály 1—1-et Alelnö­
ki'« tick kap ak : Berzevi czy A bért 
*s L a n g Lajos 214—214-et,T h a' I y Kál­
mán éi II e 1 f y Ignácz 30—30-at. H á z- 
n a g y Iáit C s á v o s s y Bé a, jegyzők ; 
Eszter házy Kálmán, gr, M o I n ár 
Antal, T e 1 e k y Sándor, gr L e h ó c x - 
K X Vilin is, Hock János és L a k a t o s 
Miklós.

Janicsáry Sándor megköszönte 
zajos tapsok közt az eddigi támogatást, átadja 
he.y.'t a megválasztott elnökségnek

Szilágyi Dezső diszmagyarb an 
oviicziók közt fogla'ja el hslyét az alelnökök kel 
és jegyzőnket együtt. Megköszöni ■ kitüntetést, 
hogy mélyen érésnek, meg fogják ité hetni oda­
adó működésűkből.

Törekedünk — úgymond — megtartani 
házszabályaink rendjét, jogait, . méltóságát. 
Iparkodunk biztosítani a tanácskozások sikerét, 
mely csak valamennyiünk t imogatásával le­
hetséges.

Csak igy lesz a Ház képes nagy felada­
tait megoldani, az a Ház, mely jogait a nem­
zettől nyerte. (Zaj a ba köíepén ) A nemzet 
irányában mindnyájan felelősek vagyunk egyen­
lően - Ez a ludat biztosítani fog minket 
egymás kölciönös kihallgatásáról. Munkájában 
támaszkodik a Házra a munkájuknak mara­
dandó sikert kíván, (Zajos éljenzés.) Végül meg 
köszöni a koreinökség működését.

B á ii f f y br. miniszterelnök holnapi 
napirendnek az osztályok kisorsolását s a 
bizottságok tagjainak megválasztását indítvá­
nyozza.

T h a 1 y Kálmán felszólalása után
Ülés vége fél 3-kor.

Az uj valutatörvények.
Budapest, nov. 30. (A Debr. ered táv.) 

A magyar és az osstrák pénzügyminisztérium 
szakelőadói a minapi tanácskozások a'kalmával 
megállapították az uj valutatörvények szövegét 
a két pénzügyminiszter közt a nyáron létre­
jött megegyezés alapjan. Az valuta oeavatko- 
zásokat a kiegyezési törvényjavaslatokul együtt 
szándékozták a lövő lavaszszal a parlamentek 
elé terjeszteni. Összesen négy törvényjavaslat­
ról van szó. Ezek közt lesz egy a 10 k o r o- 
n á s bankjegyek kibocsá- 
t á s á r ó 1 és egy másik az 5 koro­
nás érmek veréséről és forgalomba 
hozásáról.

A magyar vasúti kölcsön.
Budapest, 1896. nov. 30. (A Debr. ered.) 

Lukács László pénzügyminiszter legutóbbi 
expozéjában bejelentet e, hogy ax államvasutak 
beruházási ezéjára egyelőre 40 millió forint 
kölcsönt szándékozik kibocsátani, arról azon­
ban nem tett említést, hogy milyen természetű 
lesz az uj kölc ön és hogy mikor bocsátják 
ki. Mint értesülünk, a pénzügyminiszter az uj 
kölcsönt jövő tavaszkor, április hó folyamán 
szándékozik kibociálani, még pedig nem 
törlesztéses 3 */, százalékkal kamatozó kötvé­
nyekben.

A dohánygyárak szaporítása.
Budapest, nov. 30. (A Debr. ered. táv.) 

A kormány elhatározta, hogy két uj d o- 
liánygyárat állít ax országban. Az egyiket 
a horvát tartomány kívánságára Zenggben 
állíttat fnl, a másiknak helye iránt meg nem 
határozlak, mert több nagy vidéki 
város pályázik rája. A kormány ez elha­
tározásának valószínűleg az az oka, hogy az 
osztrák kormány értesítette, hogy a jövő 
évben 10 százalékkal kevesebb magyar do­
hányt fog átvenni A B. II. értesülést szerint 
énnek következtében a dohánytermelés meg- 
nzoritását is tervezi a magyar pénzügymi 
niszter.
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Tudomány.
Szumer és akkád.

— Tanulmány as asszyr történelem köréből. — 
— Székfoglaló érlek ezé*. —

Irla us a debreczeni ev. ref. főiskola dísztermében 
fbOfi. nuv. 2. -án felolvasta :

Ferenczy Gyula,
bölcsészeti ny. r. tanár.

Főltiztelelü Püsp ,k ur,
Nagyérdemű tanárok,
Nemes ifjúság,
Mélyen tisztelt közön1 ég !

Mielőtt kitűzött értekezésemhez hozzá 
kezdenék, egy kis igazolással tartozom.

Az én tárgyaim közzé a legújabb- 
kor és a magyarok története tartozik

Székfoglalóm anyagát mégi*, a mesés 
régi múltból keresem.

Két ok indított erre.
Az első tisztán csekélységekre tartozik, 

ki eddig lelkészi működésem mellett a Biblia 
s általában keletnek nyelveivel foglalkoztam.

Igazolni óhajtottam azt, hogy az e tár­
gyú tanulmányok a ürtónelem ds különöseb­
ben a magyar történelmi kutatások színtérén 
is fölhasználhatók.

Másod.k okom, magára az időre vonat­
kozik, sarlv jelen staz-dunk, a mint mondani 
szoktáK, termoszét tudomány ok szazada.

Minden, ami él, ennek köréhen mozog.
Minden, ami érdekel, ennek törvényein 

rendezkedik.
tirumond meg vallás dogmainak is innét 

vet alapot.
A történelem is ennek képére és hason 

latossugára alakul.
Khronológiai dátumai, megannyi tünemények 

kiválnak s a módszer is, melylyel azokat tár­
gyaljuk megfelelőre változik.

A felsorolás, a kritikai megfigyelések, a 
ni potbesisek, az egyénenként változó rendszer 
a végtelen számú resztetek a nagy alkotások 
hiánya a termés veltudományoknál és a többi­
eknél is ezy és ugyanaz.

A monográfiák idejét éljük.
A részletkérdések tisztázásában meríti 

ki érc ét.
Az egyén a maja Ízlését, szenvedélyét is 

viszi belé a tudom ínyba.
,,.i ? hatott és ideges, kapkodássá

válik keze között minden.
Nines most idő seho 

ia. A történetre nézve 
kedvezőtlen a helyzet.

A hírlapok, a 'elefon, a jól értesült tár­
sadalom,az egyéni tudat lép a lönónelem a tudo­
mány helyére amidén még a má-nuk eseményei­
ről mi rögtön ér:esülünk: a t e gn a p egészen 
trdektclenné válik. Legfeljebb a j ü v ö a mi 
izgalomba hoz. Es csakugyan egymás után 
szaporodnak azok az irodalmi kísérletek me­
lyek 1* lamina rionnal már is a jövő század 
eseményeit festik.

A közelmúltra vonatkozó részletes müvek 
a leveles ládákból mindent elözönlő okiratuk 
okmányok százféle válasz. adnak a kutatónak’

li.v vagynnx velük, mint a vándor, aki 
0,011 Z:V meg száz múci-fény gyűl ki egy­
ez.o re. Vagy a kinek a hirtelen elözönlő vi- 
i.igoseag egy pil ana'ra látását is elveszi. Ily 
körülményéit köz a töriénetludomány baludá- 
sa M eg csak az őstörténeti kiválások terén 
é&zl I lelő, ahol Illeg épen ellenkezőleg minden 
kos adat uj, c<odas világosságot áraszt.Ahol egy­
ket lenysugár H megbecsülhetetlen szolgálatot
tesz. °

Ezért vezetem a végtelenbe vesző régiség 
a igris és Eufrátes mellé a teremtés es az 
emberiség első t trléneiein, k színhelyére Öuiikel

Kérem szives Crdokl ódéuiko'.
Ezelőtt még 50 évvel a Babylon-assyriai 

írod ilomról alig tudtunk valamit.
Kegfidjobl) csak annyit, a mennyi a gö- 

marul! ^ ^<l’ ,ra*,a*^nn meséiben reánk

Aztán meg azt, amit a Biblia, az öshéber 
hagyományok s a történeti összeköttetés révén 
megőrizett.

Egy pár királynővel néhány geográfiai és 
művelődés történeti adatot és egyébben semmit.

Ma pedig csaknem tiljes világításban all 
elő'tünk ez a 6000 éves ősrégi múlt.

Többel tudunk Assyriáról, mint némely 
európai birodalomról, a középkor derekán.

Egykori hiteles okmányok és feljegyzések 
magyarázzák előttünk a Tigris és Eufrátes 
környékén élt nemz tek történeiét.

Ismerjük Assyria s Babylonia királyait 
hadjárataikat és vállalataikat.

Ismerjük az állami és társadalmi élete', 
vallásukat nyelvüket irodalmukat.

Hangya szorgalommal, végtelen fárad­
sággal egybe álliio t óriás kötelek jelennek 
meg egymásután, az irodalmi maradványokból 
is táplálkozik belőlük a tudomány.

Pazar fénnyel kiálliiott óriási díszmunkák 
jelenn-k egyinásulán az építészeti emlékekről 
és táp álkozik belőlük a művészet.

Brüssel hires törvénykezési palotája assyr 
motívumok után emelkedik. A sémi nyelvek 
türz«e egy újsággal és egy ősrégi irodalommal 
gazdagul, hő oszta'ék jut az árja és turáni 
nyelvészeinek és hasonlíthatatlanul fejlődik 
maga a löriénelem.

Egy mesébe illő csodás kép az,a mit ez 
erről az el tint régi korról rajzol.

A Tigris é$ L’ufrutos völgye, az a ma 
mocsaras néptelen homok puszta egy valósá­
gos paradicsom. Áradás és aszály ismeretlenek 
Mint a Po völgyet vagy Hollandiát, tervszerűen 
epiteil ezer meg ezer csatornák szeldelik. A 
messze eb haladott mezgazdasági kultúra 200 — 
dOO szoros terméssel kamatoztatja a természet 
ösztönt. Elégült és gazdag a földmives, előre 
nalad az ipar, virágzik a művészet és a tudo­
mány. Teljesen kifejlődött, müveit erős hatal­
mas ez állam.

(Foyt köv.)

1SÍR5. november 30.

Lina.
..i»8.sr LS’1 “ns.:*»-*

oromittas blattal á'lott m»g komáin 
az asztalon

Az asztalom pedig a ka«zinónv 
fülkéjében állott s igy susogod ‘ e8yilc

— Vivát ! . . °
En nem ér ettem meg mindiirt 

rencsellen örömet s azért kérdőJ sze" 
vetettem reá. pillantást 

még lassabban
Ö felfogta pillantásomat * 

susogta :
— Nem érted ? . . .
Minthogy pedig én mindezt neu tmlti.n 

megérten, egy sséket huwt aszta omboz
Nyilvánvaló, hogy leakart ülni — »mit 

a következő perc/.ben meg is tett, ’ ™l
Mielőtt bőszedébe belefogott volna „ értbe.« é„é,eT, ,d

szerelne elszívni egy szivart. ’ gr
En megértettem mimh >gy ez,„ lehetőségre
S“1" k“-s“i. -

■ ezt színién

a nagy alkotások- 
pedig e.mólkül is

Dal a kvótáról.
— Levél a szerkesztő hő z. —

Szerkesztő ur, kérem népen 
Napirenden a kvóta,
Mi egyébről zengne hát most 
Ez a kesergő nóta ?
Parlamentben, hírlapokban 
Erről áll a nagy vita. 
Osztrák-magyar közös ügy ez ; 
Jobban mondva közös-ügyes 
Atkozott politika.

Busás perczentet követel 
Emelésül a német,
BánfTy adja, nem sajnálja, 
llogv sarezulják a népet.
Mindig igy volt, igy is lesz ez,
Hogy a magyar csak fizet:
Ausz riának robotolunk,
Nem bánja, ha káromkodnak ;

Ha az övé a tized.

Szerkesztő ur, kérem szépen,
Most is sok már az adó,
Kivált kinek — mint nekem is _
Nyakán öt-hat eladó.
Felesleges a magyarnak,
Ebhez kvóta-emelés 
E'ezziik és nyögjük régen,
Hogy, — mit nőm hisznek el Bác«ben 
Emeletien’ is n-baz

Szerkesztő ur, kérem szépen,
Ha a kvótát emelik,
Tudom én hogy abból én rám 
Uj teher nehezedik.
Am úti könnyíthetne rajtam,
-- Arról szövök álmokat —
Szerkesztő ur, kánra szépen 
Kösse meg a kvótát vélem l’
Vegye el a lányomat.

Kesergő családapa.

Én .ágúd

O — szereuesé'lenségemre 
megértette.
- nÄSir ki*'«-i

No-, hát nem értesz ? ! . , . szólt _
most már kis*ó hangosabban mint előbb
h.«vái7tD0 kérl!k slép5Q — wnndt.m én - 
b.széld k. magadat, mert néma gyermeknek a 
szavát a* anyja se érti

— Hát : vivát !
— Ki ? , , . kérdem én.

hirtelen ö*7™ “* Ute,d magadal ~

Itt nincs semmi (etetés 
egysxerüen nem értelek . .

— Óh te ! . nem tudod mi a vivát
hat a polgári házasság.
Tudatlanságomon nevetni . izdntt.
— Nem bántam.
— Es aztán ?
— Talán terveid vannak V ! — kardéin 

kapott 3 neTeléStő1 erös köh°g6si rohamot

Barátom megháza, i 1 ! ez' olyan 
hangosan mondia, hogy megei dem d két da­
rab felkiáltó jelt s hozzá nagyot ülőit az 
asztalra, hogy azon a ká*é-j csésze reme­
gett.

En,, aki már megsr ,sm az ilyen erun- 
cziókat flegmatice nyo am Ferencznek job­
bomat. J

— Gratulálok , . .
— Még ne 1 — tiltakozott, még ne, meri 

még nin/” L y p o t e k a .
ti 1 lesz ! ? — kérdőin naivul.

; Ha köztünk marad — természeteiéi 
igent intettem s ő folytatá : •—- úgy elmondom 
hogy már.. Ismered a Roscnkrantz Pinát ? ! . . 
Azt hiszem eléggé jó partié,

~7 Azt hiszem, ez csak te reád tartozik 
s én elég szerény vagyok családi ügyekbe 
nem ava'kozni.

Jó, jó 1 csak gúnyolódj ! szólt s el­
távozott.

Egy év már elmúlt párbeszédünk után, 
midőn valaki a »Fekete Sasban« kezst vál­
jam ra teszi . , .

Hátranézek : Ferenci volt.
vagySzervusz Ferencz 1 — hogy 

s a család ? 1 — kérdem tőle.
Ferencz rám nézeti.

lsen a család ? 1 kérdőm újból 
Nem ertelek 1 szólt Ferencz, akit 

úgy látszott bosszantott kérdezősködő sein, 
széket húzott s leü t az asztalomhoz.

Pedig igen értbelő . . , mondom én 
Hát a családod, hogy van ? A kicsi ki- 

tudja-e már mondani ezt a szót : »papa«, mug 
mama? . , .

— Ne viczczelj !

1 Wm
/i-.vy

0Ä; yií\ * ■ BlMta

yfe-E6’;
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Nem áll ez jól neked, szólt keierüen g ho- 
zalott egy pikkoló feketét, hogy azzal megéde­
sítse az éleiét.

A pikkoló hatását nem sokára észleltein.
A Ferencz nyelve felo dódon, elbeszélte 

a* ő egyesztendei történetét — de nem egé­
szen.

Egyre nem akart sehogy sem rátérni : 
Linsra . . .

Engemet pedig e< érdeke't volna leg­
jobban, mert tudom, hogy Lina kezét meg­
kérte de nem adták hozzá.

— De Ferencz — forszíroztam tovább 
— mondd el már azt a Lina históriát ?

— Eh 1 ne bosszants !
— En nem bosszantalak ; de hidd e| 

nagyon érdekel.
— Akkor Isten veled 1 — felkapta ka­

lapját s ott hagyott a faképnél.
*

Most már mondják meg kérem, hogy 
Ferencz mért nem vette el Linát s hogy hol 
van az a f a k é p, amely előtt hagyo't ?

Az öreg.

CSARNOK

A magyar nő a maliban és a jövőben.
Irta és elmondta Sándor József.

Az »Srdtalyrészi N5ipnregyesüle I« kolozsvári Nvipar- 
iskolája ezredéves ünnepén Kolozsvári.

egy könyv volt. a mint láttuk, a 
harmadik eszköz, mellyel a végső veszélyben 
is megtudtuk menteni nemzetünket. A Biblia 
volt ez, mely megtörte a caesarot uralmát, 
megvetette az európai műveltség alapját egy­
ségessé tette a német nemzetet és nagygyá 

Angliát ; létre hoz a alig pár száz év alatt a 
világ legszabadabb államát, Észak-Amerikát, 
hogy aztán e könyv szellemében, a frmezia 
forradalmon keresztül, az egész világra ki- 
áramoljék onnan a testvériség, egyenlőség 
és szabadság újkori ébresztő indulója.

Ragaszkodjunk tehát hűséggel e könyv­
höz, mint a műveltség és józan felvilágoso- 
dotlság legbiztosabb zálogukhoz : mert — 
higyjék el nekem — egyedül anuak égi fényé 
képes megóvni minket a babon, varázslat, szel- | 
leniidézés 4« any*gelviisé.< mindama vészeitől, i 
melyekkel ma annyira telítve van épen a 
müveit külföld levegője, a melyeknek részben 
oly készséges követői épen a uűk.

Legyen a társadalom támaszt'.ka a könyv, 
a tudomány gr ioazság : de nem csak az,mely 
a fovagias ügynél vagy az államügyész tételei­
nek sorompójánál végzi a maga morálját, —- 
hanem úgy él, -— hogy az örökélet reményé­
ben hiszi föl támadását az örök bíró előtt. — 
Minden más felfogással : az első vesztes a nő

És a negyedik jelkép, mindezekhez hozz.i, 
csatolva a mienk és illetve a jövőé. Ott forgott 
az az első munkás kezében, a mint a láuczhid 
alapjait letették ; olt csóválta azt a levegőben 
Gábor Áron a mint 1848-ban az első magyar 
ágyul önté ; ott látta azt a nemzet maga előtt 
midőn a béke szükségének elismerésével ur 
korszakunkat elfogadta azzal törjük a sziklát,t 
hogy érczgyomrából apró lükké, vasekévé, varró 
géppé stb. változandólag előkerüljön a vas; s az 
nyugszik ma a trónon megbecsülve, mint a ha­
talom, erő és nagyság legbiztosabb föltétele 
E jelkép, mint a berlini iparki Aliit is fülhivúján 
is, egy erős kezben a földből kicmelkedőlog 
látható: a kalapács, — a mánka — szorgalom 
közte az ipar eme symbolum. A regi népek a 
természet zordonságával és mostohaságával 
szemben megtörték az első utat ; a rabszolga­
ság és jobbágyság öléből kiszabadulva, az uj 
műveltség sziklaszilára talaján létrehozták az 
emberiség első magjait. Most a föld ember 
mériádjai e biztos talajon mint a tenger apró 
koráljai, fáradva küzd, küzdve, munkát munká­
hoz téve igyekeznek a társadalom mélyéből

kiemelni azt a szigetet, melyen m mlenki jól­
léte boldogsága épül s melyun a megdicsőült 
emberi nem: szent Istenével — ölelve öt — 
egykor újra találkozik.

Ez ez, a szorgalom, a munka, amelyről 
megmondatott, hogy az a lángesz : hogy nz a, 
vér lőszere és az eleit balzsama ; a legna­
gyobb jónak, mely nélkül élni sem érdemes, 
az erkölcsi tisztaságnak legbiztosabb megvé- 
delmezője ; az anyagi függetlenség és ezzel az 
emberi önérzet legcsalhatatlanabb megadója ; 
arany, gazdaság és minden tulajdon egyedüli 
jogos merték* és szabályozója ; ez a szorga­
lom és a munka, mely által az isteni teremtő 
erő részesei leszünk, tehetségeink a gyakorlat 
állal kifejlettek ; mely állal egyes-egyedül 
lehet lassan és fokozatosan az érdemek sze­
rint az igazi egyenlőség fele közelednigez le­
gyen a jövőben most már első torban a mi 
vezérünk. A bátorság csatakiáltása n szent 
földre járó királyaink fenséges hyinriusza, a 
protestáns gályarabok zsoltára és az önvédelmi 
harczi riadója után ez leg ven a mi víg dalunk 
melylyel kez-kezet fogva haladunk előre a 
müveit emberiség chorusáhau, bogy a Teremtő 
és llsza szent eszméje mellett, mint harmadik 
és kiegészítő tényező glorifikálva ltgyun általa 

1 a maga teljességében a gyökérzet, az alkotó 
rész is, u. m. : az egyén, a nép és a Család. 
Ebben pedig ismét a nő és a gyermek veszi 
el diadalmát, nem ugyan a templom oltárán 
többé s nemcsak a hadizászlón: ha nem a 
szív oltárán és a fáJtidó gond mnnkás műhe­
lyében, hova ti régi eszmény mosolyogva le­
szállt. ! A család és a no estméje diadalaiéval 
igy térünk vissza a kezdett napjaihoz ; Így 

I j-lenik m-g elöltünk ismét Árpád, ki az egyik 
feljegyzés szerikt, pihenő napjaiban — a va­
dászai tejedelm időtöltése kívül — azzal tuu- 
lalaila magái, hogy az elölte játszó gyerme­
kekben és i(jakban gyönyörködött, mint épen 
tegnap az ország ifjúságában*) 1. F -rencz Jó­
zsef Felséges királyunk. Így nyert uj alakot s 

i törjed ki az ország minden rétegére az az 
I a rzonyi jog, mely régi törvényeinkben kife- 
I I.'zve a világ népe közt példátlanul áll. így 
Ilétesül cat: az erős nemzet, fia ogyen-egyen 
I véve erős a család s boldog virulásban minden 
I fedél „iatt a hazd részét alkotja s b rja az 
: ember, a polgár és a nieb .rál.

E törekvéssel, mely a nemz ti önvéde­
lem, testvéri szeretet, társadalmi iga.ság a 
családi boldogság érzelmében látja ama négy 
jelvényt kifejezve, búcsúzunk el tőled olt ezer 
év ! Elszorul szivünk midőn kapuid előttünk 
bazárodnak, mert őseink sirjat tarlód le 
magadban, hol a köny, ver és verejlek szen­
vedéseinek oly tengere folyt. De a haza föld 
porával vegyült áldott hamvakr* esküszünk, 
hogy hívek leszünk mi is mindenkor a

mennyei Atyához, ki eleinket ide vezérelt és 
megtartotta-e földön, s a ki — testvérek nél­
kül állván mi a nagyvilágon — egyedül véd­
het és oltalmazhat meg minket is ; szeretni 
fogjuk szenvedéseiben n édes hszánkat ezt a 
jó anyát ; s komoly munka faradozásaival 
leszünk raj la, hogy a béke, irga'om, k inyörü- 
let és erény országa az uj exredevbMi, mint 
a •cbilissmus«, vagy az ég uralma keblünkre 
leszálljon ! Hadd lassa miuden érezze nálunk 
a fészkén még a madár is, • még a fászál 
is azt lehelje a réten, hogy itt az öröm, 
a gyöngéd szereiéi, bocsánat és áldás országa 
lakik !! !

(Vége.)

I ilimmi «Ét városi síül,
Folyószám. 67. Bérlet 62. szám.

Kedden, 1896 deczember hó 1-én :

itt először :

öreg:.
Eredeti vígjáték 3 felvonásban, irta : Follinusz 

Aurél.
Személyek .

Rélay Kálmán magánzó 
Arthur ) , .
Klára ) BTermeket
liernáth István sógora 
Szegi"; Károlyné özvegy

Follinusz Aurél. 
Vidor Dezső. 
Szabó Irma. 
Püspökv Imre. 
Molnár Rózsi.

*) Az ifjúság orsz. tornaversenyén.

Gombos Pál gazdágbázbirlokosSzilágyi Vilmos. 
Irma, leánya Végh Vilma.
Kéri Tivadar tőkepénzes Beczkóy József.
Hajnal Ilona varróleány Halmi Margit.
Toros Tihamér) , . Vágó István.
Kárász Viktor ) ««Wédek DgKds!. Gyula.
Heves Béla hivatalnok Deési Alfréd.
Hidegnú Locsarekné.
Gsajkosné U. Németby J.
Donáthné Kiss íren.
Laczi inas Nagy Kálmán.
L'na, szobaleány Makrayné.
t-ső ) Kovács Fáuni.
jj-ik ) Bekéssynó.
3- jk ) asszony Lévay Ilona.
4- ik ) Beczkórné.
Vendégek. Történik Budapesten a Rélay laká­

sán eby bét alatt.
Szerdán, 1896 évi d. czember hó 2-án .

UGYANAZ

eszles*
DEBRECZEN, a kereskedelmi akadémia épületében. 

Eredeti amerikai varrógépek

és nemet kerékpár legnagyobb raktára,
Mindenféle gép- és Biczikli részek legolcsóbban 

csakis nállam kaphatók, valamint mindennemű javítá­
sokat műszerész műhelyemben pontosan mér­
sékelt árak mellett készítek

Varrógépek, kerékpárok, irrogépek, orvosi 
műszerek, fog-furrogép, villanygépeket, mülábakat és 
mindenféle testbordó készülékeket mérték után ké - 
szilek és javítok.
kl 'I • - - I Az első egyedül álló varrógép-cS kerékpárI Nyilvános figyelmeztetes! ipi,r'
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1896. november 80

HOFFMANN és TÁRSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, főpiacz, a főposíával szemben
minden féle

Levélbsriíékok
100 pld 

Irt kr.
44 H2. Jó, zöldi'.s 1 e vél bori tó k cm gnyomással 2 
44 V2. Jó, szürke ,, 2 20
44 BB. Jó, kékesszürke ,, 2 20

Hí GFL. Erős, reczézett világos zöld lovélbori-
ték czéguyom ássál 2 40

líí LGL. Erős, narancssárga levélborilék czég-
nyornással — 2 40

44 AM. Erős, szürke levél bori lék czégnyoni. 2 40 
líí AB. Erős, világos szürke levélborilók czég-

nyomással — — — — 245
líí JKI). Erős, kékes szürke levélborilék czég-

nyomással 2.50
líí ÖGS. Erős, sárga levélborilók czég-

nyomással — — —   _ ____ 2 50
44 RG. Igen jó világos kék, eres levélboriluk

czégnyomá.sal — —. —______  _ 25S
4t GK. Igen jó erős kékes eres leve boríték

czégnyomással — _ _ _ 2 50
44 AF. Finom vil. sárga levélborilók czégnyom. 2 60

Jute S. Erős jutle boríték czégnyoinással 2 65
244 A Cellulose ig-n erős Cellulos sárga levél­

bori ték czégnyoinással 2 70 !
244 CU. Cellulose. Igen erős Cellulos világos j

humuszul levélborilék czégnyoinással 2 70 !
244 D. Cellulose. Igen erős Cellulos világos zöld I

levélborilék czégnyomással 2 70 j
144 BB. Legfinomabb fehér levélbor. czégnyom. 3.60 j

BB- , ’ fehér okmány levélből -
czégnyomnssal - ‘

46 P. Erős barna okmány levélborilék ezég- j
nyomással ______ _ i

Egyéb nyomtatványokat is hasé olcsó í
árakban készi'ünk e'.
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Kuniok, teák, es toasütemé 
nyelv, halak, sújtok, datolya, 
malagaszőllő, mogyoró, perge­
tett és sejtes mez, — boszniai, 
bányai és bordói szilva. Ki­
tűnő asztali-, pecsenye-, cse­
mege és gyógyborok. — Spanyol
és franczia csemege borok. Magyar és franczia 
Pezsgői — Magyar és franczia Cognac és 
likőrök. — Szeréini szilvórium, 
trencséni borovicska. — Különféle 
szalon-czukorkák és csokoládé Dessertek, vala­
mint Karácsonyi cikkek óriási választékban.
Főzelékek, mint : szepessógi óa 
sfcokeram borsó és lencse, dió, 
lekvár, finom lengyel szárított 

gomba, stb stb. kapható :

KONTSESGEáÁ
G A S Z N E R KAROLY

t'iszsr, ojjnagi ói baricaraik)djióbsn
Koßiuth (Ceagléd-utosa .

DJ árjegyzéket kívánatra bérmentfe

£lső debrocaeiii
himzfíminta és 
rajzmflintézet.

NŐI RUHA-YÁRROJA.

Kitűnő munkaerő.

Karácsonyi kiállítás!
sme*-

teljesen újonnan berendezve.
(6k 1 f £8 ji,t $56 T ytf K B

EISLER IZIDOR
Báli és alkalmi toilettek 

eredeti modellek után.
divat-áruháza és női divat-terme

Debreezcn, a főposta mellett.

Nyomatott Hoffmann .1» Tárán kön

»aawaBBBiwMOSi
SZÖRME-ÁRUK,

neviiiot s ‘ti: fehér vs fek«te
thibet és perzsa bőrök, 
niuffok. sapkak és cjollörok.

yvnvomdajában Debrecüenb^n Főonsiáv.d s,„«

■ á t.'.. M, ?


